
Uznesenie Súdu prvého stupňa z 19. novembra 2009 — 
EREF/Komisia 

(Vec T-94/07) ( 1 ) 

(„Žaloba o neplatnosť — Zastúpenie advokátom, ktorý nemá 
postavenie tretej osoby — Zjavná neprípustnosť“) 

(2010/C 24/91) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: European Renewable Energies Federation ASBL 
(EREF) (Brusel, Belgicko) (v zastúpení: D. Fouquet, advokát) 

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: 
N. Khan, splnomocnený zástupca) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie K(2006) 4963 v 
konečnom znení z 24. októbra 2006 týkajúceho sa syndikova­
ného úveru a bilaterálneho úveru, ktoré boli schválené v rámci 
výstavby jadrového reaktora spoločnosťou Framatome ANP pre 
spoločnosť Teollisuuden Voima Oy 

Výrok uznesenia 

1. Žaloba sa zamieta ako zjavne neprípustná. 

2. European Renewable Energies Federation ASBL (EREF) znáša 
svoje vlastné trovy konania a je povinná nahradiť trovy konania, 
ktoré vznikli Komisii Európskych spoločenstiev. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 117, 29.5.2007. 

Uznesenie Súdu prvého stupňa z 19. novembra 2009 — 
EREF/Komisia 

(Vec T-40/08) ( 1 ) 

(„Žaloba o neplatnosť — Zastúpenie advokátom, ktorý nemá 
postavenie tretej osoby — Neprípustnosť“) 

(2010/C 24/92) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: European Renewable Energies Federation ASBL 
(EREF) (Brusel, Belgicko) (v zastúpení: D. Fouquet, advokát) 

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: 
N. Khan a B. Martenczuk, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie K(2007) 4323 v 
konečnom znení z 25. septembra 2007, ktoré sa týkalo opat­
renia C 45/2006, ktoré Francúzsko vykonalo v rámci výstavby 
jadrového reaktora spoločnosťou Areva NP pre spoločnosť Teol­
lisuuden Voima Oy 

Výrok uznesenia 

1. Žaloba sa zamieta ako neprípustná. 

2. European Renewable Energies Federation ASBL (EREF) znáša 
svoje vlastné trovy konania a je povinná nahradiť trovy konania, 
ktoré vznikli Komisii Európskych spoločenstiev. 

3. O návrhoch na vstup vedľajšieho účastníka do konania, ktoré 
podali Francúzska republika, Fínska republika, Greenpeace France 
a Greenpeace Nordic, nie je potrebné rozhodovať. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 107, 26.4.2008. 

Uznesenie Súdu prvého stupňa z 24. novembra 2009 — 
Szomborg/Komisia 

(Vec T-228/08) ( 1 ) 

(„Žaloba na nečinnosť — Nepredloženie vedeckého posúdenia 
Komisiou v stanovenej lehote — Akt, ktorý nie je možné 
napadnúť žalobou — Neexistencia osobnej dotknutosti — 

Neprípustnosť“) 

(2010/C 24/93) 

Jazyk konania: poľština 

Účastníci konania 

Žalobca: Grzegorz Szomborg (Jastarnia, Poľsko) (v zastúpení: 
R. Nowosielski, advokát) 

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: 
K. Banks a A. Szmytkowska, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Žaloba na nečinnosť, ktorou sa navrhuje určiť, že Komisia v 
rozpore s právnymi predpismi nepredložila v stanovenej lehote 
vedecké posúdenie upravené článkom 27 nariadenia Rady (ES) 
č. 2187/2005 z 21. decembra 2005 na ochranu zdrojov rybo­
lovu vo vodách Baltského mora, Beltov a Øresundu, prostred­
níctvom technických opatrení, ktorým sa mení a dopĺňa naria­
denie (ES) č. 1434/98 a zrušuje nariadenie (ES) č. 88/98 
(Ú. v. EÚ L 349, s. 1)
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Výrok uznesenia 

1. Žaloba sa zamieta ako neprípustná. 

2. Pán Grzegorz Szomborg znáša vlastné trovy konania a je povinný 
nahradiť trovy konania Komisie Európskych spoločenstiev. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 209, 15.8.2008. 

Uznesenie Súdu prvého stupňa z 30. novembra 2009 — 
Veromar di Tudisco Alfio & Salvatore a i./Komisia 

(Spojené veci T-313/08 až T-318/08 a T-320/08 až 
T-328/08) ( 1 ) 

[„Žaloba o neplatnosť — Nariadenie (ES) č. 530/2008 — 
Obnova populácie tuniaka modroplutvého — Stanovenie 
TAC na rok 2008 — Všeobecne platný akt — Neexistencia 

osobnej dotknutosti — Neprípustnosť“] 

(2010/C 24/94) 

Jazyk konania: taliančina 

Účastníci konania 

Žalobcovia: Veromar di Tudisco Alfio & Salvatore Snc (Catane, 
Taliansko) a 16 ďalších žalobcov, ktorých mená sú uvedené v 
prílohe uznesenia (v zastúpení: A. Maiorana, A. De Matteis a 
A. De Francesco, advokáti) 

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: 
K. Banks a D. Nardi, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie nariadenia Komisie (ES) č. 530/2008 z 12. 
júna 2008, ktorým sa ustanovujú núdzové opatrenia, pokiaľ ide 
o lov tuniaka modroplutvého plavidlami s kruhovými záťaho­
vými sieťami v Atlantickom oceáne na východ od 45° západnej 
dĺžky a v Stredozemnom mori (Ú. v. EÚ L 155, s. 9) 

Výrok uznesenia 

1. Žaloby sa zamietajú ako neprípustné. 

2. Žalobcovia Veromar di Tudisco Alfio & Salvatore Snc a 16 
ďalších žalobcov, ktorých mená sú uvedené v prílohe uznesenia, 

znášajú vlastné trovy a sú povinní nahradiť trovy konania vyna­
ložené Komisiou Európskych spoločenstiev. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 272, 25.10.2008. 

Uznesenie Všeobecného súdu z 1. decembra 2009 — 
Cafea/ÚHVT — Christian (BEST FARM) 

(Vec T-53/09) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Spoločenstva — Námietka — Späťvzatie 
námietky — Zastavenie konania“) 

(2010/C 24/95) 

Jazyk konania: nemčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Cafea GmbH (Hamburg, Nemecko) (v zastúpení: 
C. Schumann a M. Hartmann, advokáti) 

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné 
známky a vzory) (v zastúpení: C. Jenewein, splnomocnený 
zástupca) 

Ďalší účastník konania pred odvolacím senátom ÚHVT: Dieter Chris­
tian (Frankfurt nad Mohanom, Nemecko) 

Predmet veci 

Žaloba podaná proti rozhodnutiu prvého odvolacieho senátu 
ÚHVT z 27. novembra 2008 (vec R 420/2008-1) týkajúcemu 
sa námietkového konania medzi Cafea GmbH a pánom 
Dieterom Christianom 

Výrok rozsudku 

1. O žalobe už nie je potrebné rozhodnúť. 

2. Cafea GmbH znáša vlastné trovy konania a je povinná nahradiť 
trovy konania Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné 
známky a vzory). 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 90, 18.4.2009.

SK 30.1.2010 Úradný vestník Európskej únie C 24/53


